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; M Á S O D I K  C Z  Í  Ks K E L Y  ...

L u  p s a i j á r á s .

( Folytatás), ,
Bükk erdőjük levágásában , van még egy go

nosz kezelőtök a ’ kis-bányahavasi lakosoknak: 
a’ főidre döntött fákat koronáikkal e g y ü t t , vá
gatukban heverni engedik , mind addig, míg nem 
megfonnyadnak , vagy féligmeddig megszáradnak, 
ekkor vágat aljából felindulvaj kezdik szétródal- 
n i, kaszajokba ; vagy szénlőkbe (meiler) rakni fá
jukat, és sokszor két év:is eltelik mig vágatjok. 
megszabadul boritékától; következése ennek az r 
hogy a’ csutkók sarjai megpállanak, fahordás ál
tal megsebesitetnek, és igy már létök kezdetekor 
beléjök vart oltva az időnap előtti • egésségteleu- 
ség és balál. Ezen gonosz kezeletet a ’ lorocz- 
kaiak hozták bé id e , ’s máshova i s , tulajdon ma
goknak is kárára , mert midőn a’ vidéknek fája 
nem lesz , akkor a’ toroczkói vashámorok sem 
fognak füstölni.* Illyen környületek u tán , a ’ feny- 
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vek apró r e p í i lm é n y e ié s  a* bükkcsutkók sarjai, 
kecskefogak és sokszorit barap-tüzek között, mig 
annyira növekedhetnének, hogy koronáik sűrű
sége áj tát erdőgyomok jszajáarodásátóf a ’ ; főidet- 
védhetnék, veres bodza; kecske-zsálya és re le t-  
tyefűz bokrok, szederj és málna cserjék, masz- 
lagos nadragulya , kékt|Sáláta ,:. nagy csalán ’s a’ t. 
annyira sokasodnak és nőnek közöltök , hogy az 
erdők öröklétének természetes feltételei megszűn
nek , az után-nöyések elnyomattatása miatt. M e g -  
v é n ü l t  a ’ f  Ő1 d é  s h e m t e r e m  K'fe t t ö b b  
e r d ő t . ; íg y  menti: iHyenkqr qiqgát, a ’f tudatlan
ság, és még lépik . eg y e l ; kiirtja , ha restsége 
engedi, az erdő-gyomós helyek jobb fektü da
rabjait , é s :  kaszálókká, szántó földekké, vagy le
gelőkké változtatja azokat, néhány évig ö r
vend hogy irtováóyar gazdag kalászokat, vagy 
kövér füvet teremnek; de ez alatt az igazságos 
természet felemeli ostorát , hogy megbüntesse el
lenségeit. A ’ meredek és köves vőlgyfalakról, zá
por essők, hó vizek-lassanként lemossák a’ puha 
korbánjíőldet , triellyet eddig fa gyökerek tartot
tak; belyökeii , és-ekkor, nincs többé erdő, nipcs. 
szántóföld, nincs: kaszáló, nincs legelő , csak ko
pasz ^kőszikla, sovány és kopár hegység. Csak 15— 
20 év, m últával, Kis-Bányahavas lakosai e lé -, 
rendik lefestett szomorú jövendőjüket, ha vala- 
melly jótékony kéz le nem törlendi fejszéjük nye
lére il-t et’dőszi szabályaikat. — Illyen képe .van 
—- és nem vastag Mecsettel festve -r- K i s - B á- 
n y  áh  a v a s erdőségeinek , és hogy mostani ’s 
ézutáni' utazásaink sorában, több illyen képe
ket festeni' kénytelenek ne légy ü h k , nem sok 
kivétellel, il lyen 09 a’ puszta egresi tőlgy-er- 
dőkébéz hasonló képe van,  mind’ azon havasi 
és havasalji erdőségeknek is ,  taellyek nem csak 
nemes Torda vármegye alsó kerületében, hanem



ennek körén kivid is ,  az ország népesebb váro
saihoz és fátlan vidékeihez ,< közel léteznek.

Ezek u tán , igazságos kivánata lenne; az é r-  
demes olvasó közönségnek az , hogy az erdősem- 
misitések (devastatiok) megszüntethetéséről; és a ’ 
helyes erdőlések szabályairól értekezzünk. A’ mi 
tehát, a ’ kívánat első felét i l le t i :  erről atyailag 
gondoskodtak hazánk a t y ja i , az 1811 — 1812diki 
országos gyűlésükben, midőn az erdő semmisíté
sek e llen , ollyan bölcs törvényeket hoztak, mel
le k n é l  bőlcsebbekkei Európának egy tartománya 
sem dicsekedhetik. Hozzuk hatásba ezeket; és az 
erdőseminisitések meg fognak szűnni. — A’ mi 
illeti a ’ második kivanatot: dicsőségesen uralko
dott Iső F e r e n c z  cs. kir. nagyfejedelmönk az 
erdőszirend felállítását kegyesen ajánlván Er
délynek is ,  ugyancsak az 1811 — 1812dikj o r-  
szággyiilés, hazánk boldogságát e’ részben is szi
vén hordozván, ’s a’ művelt Európa példáját kö
vetve, elfogadá a ’ kegyes a ján lato t; a ’ hazai fel
séges országlószék pedig, az erdőmesteri hivata
lok felállítása által az erdősfci-rendet, kivánt vi
rágzásba hozni munkás vala. Es így felesleges len
ne, mind ezekről ütazásunk sorában értekezni; 
annyival is inkább, hogy az erdőtannak , kérdé
ses tárgyróli tanításai, ollyan széles terjedelműek, 
hogy csak kivonaljok is tenne annyit j mint T ár
salkodónk félévi folyamata. Ön magunk és utó
daink iránti kötelességünk tehát az , hogy erde- 
inkkeli gazdaságunkban , kövessük az erdőtan sza
bályait fájdalom! még csak német könyvekből, 
olvasva, vagy ha ezt átallanók , kérjünk tanácsot 
és útasitásokat, a’ minden törvényhatóságokban 
szolgálatunkra rendelt erdőmesterektől, ’s ne vá
doljuk őket azza l , hogy a ’ státusnak nyugvó ke
rekei, midőn magunk és utódaink kárára, mi



vagyunk okai nyugvásuknak. Ne felejtsük el vég
re azt is ,  hogy az erdőségek, nemzedékek hité
re bízott, ollyan kincsei a ’ hazának, mellyeknek 
csak baszondíját ( kamatját) szabad használnunk, 
mert. á ’ millyea mértékben kevesitjük a ’ tőkét , 
a’ szerént apad a’ haszondíj is, mig nem végre 
mind a ’ kettő elenyészik.

. D. u. 2 órakor hagytuk el Jércze vö lgyét, 
' mellynek északi lejtős oldalán gya log , és verej- 

tékessőhen haladtunk fel a’ D i 1 m á t y  o k u 1 u j 
nevű bérezre.Itten , mig pihenőnk, h e g y i  kúp-: 
p a n ő r  ( arnica montaDa ) méz szagu illatával e- 
legyes szellők törlek le homlokainkról a ’ verej
téket. E* nem idillei festés, nem érzéki csalatás, 
hanem Erdély, bő kezű Flórájának valóságos mü
ve , ki a ’ Dilmátyokulujnak Gergeró felőli olda
lá t ,  ’s a ’ vele szomszédos vőlgyöblöket, ezen 
nevezetes orvosi növénynyel, olly gazdagon be
ültette , hogy ezen helyekről fedezni lehetne 
a ’ két m agyar hazának minden gyógyszer tá
ra it ,  ’s nem kellene ezt is Becsből hozatni, a ’ 
házában bőven termő más orvosi növényekkel 
együtt. Dilmátyokulujnak virágillatos vőlgjöb- 
léiből, magasabb meg magasabb régiókba emel
kedve, jutottunk a’ B a n d r é n y á s z a  nevű kú
p ig ,  melly a ’ havasnak főgerinezére van nőve, 
és innen veres áfonya és bruckenthál banga ( e- 
rica bruckentbalí ) bokrokkal benőtt sovány me
zőket hátmegött hagyva, d. u. 6 órakor köszön
töttük a’ G é r  g e r ó t is. Ezt a ’ hegyet teszi a’ 
Haller havasoknak utolsó k ú p ja , melly a’ Jára 
vizének mély völgye felelt emelte fel kőfejét; 
a ’ főispán úr és vadásza , Pápai úr m e g  é n , és  
egy Követőnk mentünk fel a ’ hegy kúp jára , hol 
fellegtelen ég , és csendes lég kedvezők valának 
a’ hegy magasságának légméröveli megmérésére, 
mellynek kénesője, és a’ mellé függesztett me-
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lég mérőé , mig nyugpontjaikra szállottak, szé 
les látkörünkbeni vidékek képeiben gyönyörköd
tünk. Kalataszeg megölt láttuk a’ felhők hónáig 
felemelkedett V l é g y  á s z á t ,  és azon hegy-so
rokat, mellyek támaszai kárpátaink ezen óriásá
nak ; ezzel átellenben láttuk a ’ három fejű C z i b -  
l e s t  is Radna vidékén, kék tengerből kiemel
kedve; közel e'hez mutatta szarvát az U n ő k ő ;  
Thorda vármegye felső kerületéből felénk fénylett 
a’ K o p a s z  t a m á s  homloka is. Mint nagy em
berek , a’ földhöz lánczolt kicsinyek közül, ollyan 
méltóságos állásban valának kimagasadva ezek 
is , a’ kisebb hegyek és dombok közül. A’ hegy 
sarkát, észak felől is öntöző Já ra  vizén t ú l , ka
lászos búza-mezők, és zöld rétek közölt, a lat
tunk hullámzottak a* Szamosnak ezüst hab ja i, 
és völgyében szemléltük a* regényes G y a l u t ;  
alább a ’ szép S z á s z  F e n  e s t ,  ezen alól K. M o- 
n o s t o r t ,  földvárával; e’ mellett K o 1 o zs v á r t, t 
fényes épületeivel, fellegvárával, és szőlős he
gyeivel e g yü t t ; Sz. Szt. L á s z l ó  vén temploma 
vén körös fák közölt festői tárgy val a ;  látszott' 
a ’ Hesdát vö lgye , nyomorék erdőségeivel; tor
da hasadékán keresztül, mint megfordított látcsőn 
igazi távolságánál sokkal távolabb, Szemléltük, 
a’ Keresztes mezőnek , egy darab já t , végre Szé- 
kelyko, és a* többi Toroczkó feletti zordon he
gyek, felséges tájképekkel gyönyörködtetének.

Lélektani okból tanitolta Z ó r ó á s z t e r  he
gyen , a’ hajdani persákat erkölcsre; és lélekta
ni okból rendelte, hogy ők hegyen imádják is- 
tenöket, mert: hegyen istenibb az ember, sza
badabb a ’ lé lek , tenlengőbb az ész, lágyabb a’ 
szív, szelidebbek az indulatok sárkányai, és így  
készebb ’» munkásabbaz ember, az elölte ny it
va álló természet könyvének nagy betűiből o l
vasni erkölcsi törvényeit, és imádni — iá  vissza



hatólag imádni — az ö r ö k  l é n y t ,  ki Őt a’ föld 
királyává teremtette, és a’ szép és gazdag főidet 
hónává rendelte. Hegyeken, el lehet mondani, 
magyarul is , a’ mit a ’ szép lelkű S c h i l l e r  né
metül mondott :

„Hegyeken szabadság honol, és nem förtéz- 
teti a’ rajtukj tiszta levegőt koporsók büdös sza
ga. Ez a ’ világ tökéletes mindenből! hogy ba 
fene kint nem hordoz kebelében a ’ vándor em
ber benne. "

Mint testben egésséglelenek a ’ gyógyforrá
soknál, úgy lélekbenegésségtelenek is ,  magas és 
vékony gőzkörü hegyeken mulatva, gyógyszere
ket találnak , mellyek a’ test érzékein keresztül 
a ’ természetből szűrődnek át a ’ lélekre. Hogy, 
hogyan és miért esnek mind ezen nemes változá
sok , az ember lényében, embertani (anthropo- 
log ia i) száraz elvekből vegyes természettani vé
kony értekezésekből, megfejtbetnők , de it t ,  mint 
nem egészen a ’ maga helyén lévő tá rgyat ,  e l-  
mellőzzük, hogy a ’ láoczmesterek, és divatnap
lók szentéi, hosszat ásítva, asztalok alá ne szór
ják ,  különben is szegeletes sorainkat. Mérjük 
meg tehát a’ hegynek közönséges vagy tenger 
feletti magasságát.

A ’ légmérő kéneső oszlopa mútat 24 hüvely
ket és 9 vonalat, melly tészen 297 vonalat; a’ 
melegmérő mútat 10  fokát, közömbös ( o^ pont
ján fe ljü l j a ’ Reaumure, melly is, a ’ 100  fokú 
melegmérőn tészen 12 és félfokat. A ’ kéneső osz
lop közép magassága— mellyel a ’ légmérséklet 
ráhatásából, és az ő kúposodásából származni 
szokott hibáknak felszámításával, és szükséges ki
hagyásával eszkÖzlöttünk ki — 295 és három ne
gyed vonal. A’ , kéneső oszlop tengem éli közép 
magassága 546,4. vonal, és így: a’ két mennyiség 
közötti különbség, 50 és egy negyed ö l ,  elmei-
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Jőzvén a’ sziámba nem vehető- tört számokat. .'A' 
különbségnek minden vonalára számítunk 1 2  ö- 
let \ meg 5 1 ta lpat , és 8 h ü v e l y k e t , következőleg: 
áz 50 és egy négyed vonal á d , 650 ölet, és en
nyi a' Gergérónak tenger feletti magassága , e l-  
mellözvén itt is , az l  ölnél kevesebb mennyisé
geket , mellyeket a* hegyek mérésében nem szok
tak tekintetbe venni. - - i. .

Vizsgálódásunk ideje alatt G e r e  b e n  h e g y  *) 
fogai közé haladott a ’ n ap , és vissza sütő suga
raival aranyozta havasunk Gyalu felőli oldalát. 
Lelejtettünk tehát mi is G e r g e r ó  ktfpjáról, 
éjeli szállásra menendők, d. u. hét és fél óra
kor, és vissza utaztunk B a n d r é n y á s z a  a lá ,  
hol sugár fenyvek közötti pusztában, az éj isten
nője csillagos sátora alatt vala tanyánk. Tűz kö
rül heveredénk, és társaságunk estéli időtöltésül 
mese mondást választa ; karavánunkban volt egy 
szatirusz képű , kis-bánya havasi mokány, híres 
mese mondó j ki minden becsületes kérésünkre 
is úgy ' hallgatott , mint a ’ h a l , míg ezüst kulcsosai 
fel nem nyitók a jaka it ; ekkor elmondá a’ 7 fe
jű  sárkány meséjét és ollyan méltósággal, mint 
Virgiliusz Máró Silénusza , a ’ teremtés történeteit.

Junius ddikén hajnalban gönczöl hideg szele 
indulót süvöltött, és ollyan mostoha volt hoz
zánk, hogy tűzünk melegénél  ̂ még felöltöznünk 
sem engedte, hamut, lángot és szenet szórván fe
lénk. Nyeregbe szórtuk tehát magunkat mi is , és 
lehető szorgalommal, haladtunk tovább üldözőnk 
e lő l ,  Bagoly hegy (Buhujásza) felé , meíiynek 
délfelőli oldalában ered a ’ Je rc ze ; d, e. 6 ó ra 
kor jutottunk ezen hegyhez , és meg akartuk m ér
ni magasságát, de a ’ dühöngő szél megsemmisi- 
té szándékunkat. A* vala czéjzatunk, hogy a’ ha

* ) Nemes Kolozs és Kraszna várm egyék határszéléiben 
a’ pajkí és csúcsai 'utak között. í r ó .



vas fŐgerinczéo , n. nyúgot fe lé jR azv a , több kú
pok magasságát, megmérjük , és,: felkeressük a7 sas 
lordot.,: m elly  jéghideg, vjzével esqszt ( rheurna- 
tismus ) gyógyít é skö szyén y t ; de a' szüntelenül 
fúvó északi szél á lta l ; kénytelenjttetlünk a 7 dél
felőli völgy falakán folytatni ólunkat. A 7 kis ok- 
losi és runki patakok kútfejei mellett;, , Kis Bá
nya havas erdőségeihez hasonló fény vesek , és bük-r 
kösök között haladva , 'd . e. 8 órakor értük S z e 
g á s  d nevű lakságot, hol kristály tiszta patak 
mellett reggeliztünk; de míg karavánunk pihent, 
én.Flórával társajkodtara , és a ’, patak körüli tar
ka rétben ’s hegyeken : termő növényei közül, 
bokrétát fűztem,:;, g y ö n y ö r ű  p o g l á r p o t  — 
p a r n a s s i a  p a I u s t r;i s —>, b o k o l ó d á d o s k a  

g 1 a d e o l  u s, c o m m u n i s  , t a r n y os és  
g o m b o s  k o s  b o y —; o r c l i  i s  p y ,r  a m i d a 1 i s 
Ot g 1 o b o;s a — s z om o r u k e r e p — l o t u s  
j a c o b a e u s  —-,s a 11 a n g o s v i 11 a h i m p  r u.r 
ne  1 l a  1 a c i n’i a.t a — Sz ú r ó s p é r a ~  r u s- 
c u s  a c u l e a t u s  —, b é r e z i 1 6 fi e r e-r- t r i f  o j  
1 i u m a l p e s i r e  —■ ’s néhány féle v e r o n i k á k  
valának bokrétám díszei, S ?  e g  á sd  , B obi v á r a  
és Q r e s t ,  három közeli völgyekben lévő lak- 
ságok,, felső P o ds á g a név alatt tészpek egy 
fa lu t; lakosai g’. sz. catli. és g. sz. nem. catholj- 
pus oláhok, kik véres verejtéket nem érdemlő 
földművelésen kívül ,  juhászaiból is élnek; hosszú 
gyapjú fürtöket nevelő egésséges juhaik híresek, 
és a’ k. monostori népomuki szí. János napi so- 
kadalomban fajra vásárolják a’ más honi juhos 
gazdák; a7 lakságok- határait fenyő és bükk erdők 
árnyékozzák , mellyektől a7 birtokosság fejvigyéza- 
tát nem vonta m eg . ,

Szegásdoni 2 órányi mulatásunk után , meg
indultunk ismét, és viszont a7.havas főgerincza 
felé vonulva, hogy az ő legmagasabb ‘ pontját,
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a’ K is  h a v as  t ( muntye m iké) megmérhessük. 
Sovány szántó földeken tündöklő ginaisz , és csil
lám palakövek, közt, d. u. I ó rakor , a’ . B a l a -  
c s o j a  nevü.’patak keskenyt ps .mély völgyébe 
érkeztünk, hol völgy fenékből, komoly fenyvek 
közül iszonyú kőszálak tornyoznak feljül, fák ko
ronáin és sarkaikkal, ezerszer ezer habokra tö
rik a’ vad B a 1 a c s ó j á t. Kietlen kiesség retten
tő szépség, lármás magánosság felséges egyve
legéi levarázslánák itt lovainkról, és nagyszerű 
érzésekben merengve gj'aloglánk ki a’ völgyből, 
oda, hol egy T i m p a n y e  nevű patak , fenyvek 
felső vonalánál, B a 1 a c s ó j á b.a omlik. >

K i s b a v a - s  kúpja alatt Vagyunk m ár, mellyet 
megkerül a ’ L u p s a  felé menő ö s v é n y ,  m. fő
ispánunk, Pápai úr és én ’s még egy emberünk, 
mérő eszközeink hordozója * gyalog-fenyvek kö
zött görbedezünk felfelé, több társaink pedig 
kényelmesen sétálnak kanyaros ösvényen. Mig én 
kövészek és virágászok , és a’ tudni vágyó Pápai 
járnak néqielly kérdéseire felelek , a ’ főispán mesz- 
sze halad, és egyszer csak , fejét látjuk vastag hó- 
tor|at tetőjén, sietünk segíteni , de nem vala szük
ség, mert a’ fő, mosolyogva,kiáltá : „ s i e s s e 
n e k  az  u r a k  l á t n i , ^ ' . t e r m é s z e t n e k  egy 
s,z é p j á t é k á t,“ A ’, meredek lejtőü T i m p a 
n y e  pataknak, egy darab ja , át vala ölelve 12 
Öl hosszasagu , 2 Öl szélességű, 4 talp magasságú 
és egy talp vastagságú fagyos hóbólto*attal, m elly- 
ből a’ tetőjén lévő, üregen emelte volt ki fejét 
főispánunk, A’ boltozat belső falait 5 — 6 o lda
lit , egymás mellett, és egymás felett álló öblös 
yakablakok alkották, mellyeknek kiülő párkányai, 
fekete porfőiddel bévojtak festve, felső: fele a -  
zpqban, a’ ..boltozatnak ép volt , és a’ napnak svtr 
gárai tiifldöklöttek hq kristályaiban, alatta pedig 
a ’ .víz mérséklete -t- § fok , Reaumur melegnjé-



rője szerint. Ez é* ;hó boltozat, a’ Torda feletti 
dobogó .nevű hegyeni posta útról , utazásunk u- 
tán m'ég'auguslusbaü is látszott, és ha , nagyon 
száraz években eiqlvhd is, más lészen helyette, 
minden tél elmúltával. A* patak feletti hólorla- 
tot átfúrja a’ sebes víz,' ’s ez-után a ’ belőle ki
fejlődő hűves lég, nem engedi hogy a’ nap olva
dásba hozza; hogyan származnak a’ benne levő 
vaiablakok 5, 6 oldalai, megfejteni nem tudom , 
a ’ párkányokra pedig szél hajt fekete port mely
iket k iálló ormóival fog fel. A’, boltozat alsó 
torkánál találtam.: h a v a s i  h a r a n g r o n g y a t  
—  s o l d a n e l  1 a a 1 p i n  a — , és előttem isme
retlen két s z  i r  o n t a k o k a t  —■ r a n u n c u l u s  
~  egy, sárga és egy fejér v irágú t , mellyeknek 
fajnévét nem határozhattam m eg, mert növény
tani könyvemet elfelejtettem volt felhozni ide , 
szakasztottam azonban példányokat belőlek , de egy 
alább leirándó történet több növényeimmel együt, 
megfosztott ezektől. Ha isten é lté t, meglátoga
tom még egyszer ,T  i m p a n y  é t ’s körét, vesz
tésemet vissza szerzendő, és a ’ fejér virágú szi- 
ronták, ha a’ c s  i p k é s •— r  a n u n c u 1 u s c r e -  
n a tu s -—leend , fáradtságom meglészen jutalmaz
tatva , mert ez , a’ legritkább növények egyike. 
A ’ boltozaton feljiil 25 —■ 30 öllel ered a’ T im - 
p a n y o  több kútfőkből, mellyeknél még magas- 
sabban áll a’ hegytető, mintegy 1 0  függő öl
le l ,  hol a’ még dühöngő szél m iatt, nem állhat
tunk m eg; felhelyheztettük tehát lég és meleg
mérő eszközeinket az egyik kútfő melletti köves 
mart alá. Mutatott a ’ melegmerő 7 vonalat közöm
bös pontján feljül a’ Heaumuré, a ’ légmérő pe
dig 25 hüvelyket és 11 vonalat, melly tészen 287 
vonalat ; vizsgálódásunkor a ’ gőzkör nedvéi és 
éssore, hajlandó volt , melly miatt a ’ légmérő ké- 
péső-oszíopának alább kellett szállani, szinte an



n y iv a l , a’ mennyit te tt ,  a ’ -j- légmérséklet ha
tásából származható levonandó magassága; és így  
ezen környületben, a’ 287 vonal lehet közép 
magasság, következésképpen., a ’ tenger feletti kö
zép magasság közötti különbség 546,4 <—287- == 
59,4 vonal, mi szerént: ha az ír takként, minden 
vonalra 12 ö le t ,  5 talpat és 8 vonalat számlá
lunk , lesz a’ T i m p a n y  e kútfejénéli hely ma
gassága 708 ö l ;  adjuk hozzá ehhez, a’ még felet
tünk lévő 10 ölet, és lesz a ’ K i s h a v a s, kö
zönséges magassága 718 öl. Ezek után lelejténk 
ránk várakozó útitársainkhoz, ’s lovaglottunk to
vább, a’ közeli nagy havas felé , mi alatt erős szél 
és jégeső hasogatták arczáinkat; d. u. 5 órakor 
értük el a ’ nagyhavast (muntye maré), melly sem
mivel sem magasabb a’ kishavasnál; ez alá nyú
lik f e l , a ’ felső szolcsvai határról egy hosszú bérez, 
mellyen fekszik Torda vármegye alsó kerületének 
fenyvekkel elegyes legnagyobb és legszebb bük
kös erdő je , a ’ L é s .  Innen, a ’ R u n k u r  nevű 
bérczen L u p s a  felé kezdettünk leereszkedni, é -  
lire fordult csillámpala falahokan *) mellyeket 
favontalás á l t a l , úgy bevéstek, bogy nétnelly he
lyeken patak foly rajtok á t ,  ’s így  a’ víz beszi
várog a’ falahok közé , ’s hegy aljában forráso
kat alkat. Az artézi kutak is így  szármoznak.

D. u. 5 órakor köszönötttük L u p s á t ,  és 
az estéigi órákat, úgy a ’ másnapi délelőttieket is, 
ennek megismérésére szenteltük.— L u p s a  fek
szik, részint az Aranyos mellett, részint az eb
be nyíló oldal völgyekben, és áll hat lakságok- 
ból, mellyek együtt tészik a ’ lupsai uradalmat,

* )  Falali —  das S ch ieht  —  toroczkai bányászoktól k ö l 
csönözött  s z ó ,  k ik  a ’ r é t e g e s  —  gesc l i ichtet  -— k ö v e t ,  
f a l á h o v n a k  m o n d já k ,  j o b b  és szebb  szó e z ,  a’ nyel
vet 'recseg tető '  ,,  r  d t e g “  szónál. — í r ó .



‘ 1) S z á t u ,  vagy a’ tulajdonképpeni L u p s a  , 
éppen áz Aranyos mellett; lakosai g. sz. catholi- 
cus, és g. sz. oem catholicus oláhok; az első fe
lekezet temploma épült volt Z s i g m o n d  király 
idejében, melly 1760ban át állott volt a’ g. sz. 
nem catholicus b itre , ’s megtarlá templomát; de 
1825ben, ennek egy része, G e r m á n  nevű pap
já v a l , ismét vissza térvén régi hitvallására, a ’ 
templom vissza adattatott ezen felekezetnek ; a’ 
g. sz. nem catholicusok pedig, kifizettetve és sok 
jóttévők által segittetve, nem messze a ’ régitől , 
más templomot épitettek ; sokkal szebbet a’ ré
ginél , toronynyal e llátva, és ez t ,  K e c z e l G á b -  
rilla verespataki bányász egy szép haranggal meg
ajándékozta.

2 ) M o n o s z t é r i a ,  feljül a ’ S z á t a n ,
van benne a’ g. sz. catbolicusoknak temploma.

5) H a d a r ó ,  mellyet csak az Aranyos k ü -
Jönít el a ’ S z á l t ó l , /  van benne a ’ g. sz. nem
catkolicusoknak tornyos temploma.

; 4) V á l y e l u p s i ,  a’ S z á t a n  a ló l , van
benne a ’ g J s z .  nem calholicusoknak tornyos tem
ploma.

5) S á s z a ,  a ’ fejér-patak felőli völgyben, 
van benne a ’ g. sz. nem catbolicusoknak temploma.

6) V i n c z a ,  fejérpatak felőli inás völgyben, 
van benne a’ g. sz. nem catbolicusoknak tornyos 
temploma ; lehet találni körében , gránitban grá
nátokat. .

Legszebb helyen mind ezek közü l, a’ s z á t  
fekszik; szembe vele , az Aranyos jobbfelőli part
ján , a’ M a r g á j a , M a r g a i c z a ,  és M u n u -  
n y i l e  begyek, gyönyörű nézetekkel kedves* 
kednek a ’ szemnek; a’ M a r  g á j  a oldala kopasz, 
’s benne táblákra basadozólt kövek fa la i ,  távol-



ról nézve, úgy rémlenek, mintha valamelly g i
gászi kéz rakta volna őket egymásra, hogy á’ 
hegyet ostromló Aranyost uljából félre taszítsa; 
S z á t  és H a d a r ó  között, bárkás híd köti ösz- 
ve a ’ partokat, mellynek H a d a r ó  felőli vegé
nél van a ’ p iacz, czédula szobával , és árusszí-* 
nekkel e l lá tva , sokadalom tartatik i t t ,  évenként 
három; ó szerénti új esztendő, Szt. G yörgy— és 
Kisasszony napján. LÓ, ökör, kecske, juh , gyap
jú , s a j t , túró , házi’ vászon , harisnya posztó; hí-' 
mes szőrkötények, tarka kendők, esernyő szé-* 
lességü kalapok, félvéka búza férőjü iplikes csiz
mák , a ’ vásár tárgyai; hajdan ezek közé tartoz
tak az oláh leányok is, kik díszrűhájokbá fel
öltözve, páva tollas fővel, és zgárdás mejjel T 
kelengyök mellé sorba ü ltek , ’s a ’ legények itt 
válogatták őket, oiegesküttek velők ’s töstént ha
za vitték. Bálmos, palacsinta, túrós és labodás 
lepények, czifrán font kalácsok, bor és mézes 
pá linka, áruitatnak a’ laczi konyhákon , dudások 
fuvólyások hangversenyeznek szabad ég alatt j 
és büszke legények tánczolnak, szép.havasi nők
kel , de a ’ táocz ritkán végződik verekedés nél
kül. Az uradalom lakosai, meredek völgy fala
kon termesztenek búzát, mellynek kalangyáit szán
nal hordják bé hó nélkül, tereiken termesztenek 
török búzát, de ez ritkán érik meg, termeszte
nek kolompircsucsórt is sokat; kereskednek lo
vakkal, mellyeket az ország belső részeiben vá- 

> sárlanak össze ’s eladják, a ’ közeli bányász vi
dékeken, kereskednek kecskékkel is ;  az offen- 
bányai kohókhoz hordanak érczes köveket, Ve
respatakról, 1 lovali vitelért 1 váltó forint fize
téssel; Czelna vidékéről, Verespatakra hordanak 
bort, J lóvali vitelért 1 pengő forint fizetéssel; 
vannak közöltök arany mosók , kik aranyporai
kat, Topán falván váltják bé; Szorgalmoknak il ly



nemű ágaival , sorsaikat, közép jólléten feljül vív
ták ; nem felejkeztek e l ,  gyermekeik erkölcsi ne
veléséről i s , és van a’ g. sz. catholicusoknak is- 
kolájok Monoszlériában, és a’ g. sz. nem catho- 
licusoknak a’ Szátban. Erdők kerítik az uradalmat, 
meüyekbol a.’ lakosoknak tűzre és épületre fa adatik.

Junius ődikén délelőtti 11 ó rá ig , 'Pápai úr, 
hájó mesteri kötelességet folytatott, és 20 szál 
fenyő gerendából, 16 szál .deszkából, egy fede
les.tutajt állita össze,, hogy ezzel az Aranyoson 
utazzunk vissza, Torda felé. Délben, puska szó
val adott je lt indulásra főispánunk cseh vadásza, 
ki vízfeneket karczoló tutajunkra * nem bátorko
dott felülni. B i r s  z tá  n I l i  a főpalinurussága a -  
la lt , tutajunk megindul, és a’ viasz szivii va
dász,' mint réczepipékel költött tyúk , úgy kisér 
minket a’ szárazon ; baladunk, de nem sokáig, 
mert tutajunk fóvénytorlatra akad,  és hijá- 
ban laszigáljuk o r rá t , farát, o ldalát, jobbra és 
balra , még is csak helyt á llanak, mint a’ part 
feletti kősziklák, de ez alatt 4 bogár szarvú ö- 
kör érkezik , ’s mélyebb vízbe von ; d. u. 2 óra
kor érkezünk K i s  M u n t s e l  alá , ns. Alsó Fe
jé r  vármegyében, a ’ hová, nagyobb v ízze l, fél
óra alatt is leérkezhettünk volna. Ezen a ló l, az 
offenbányai gáton száraz fenékkel utazott át tu
tajunk , mint I z r a e l  szakállas nemzete, száraz 
lábbal a ’ veres tengeren, mert a ’ víz kohók csa
tornájába vala v éve , vaskezü mokányokkal von
taié át gáton , kétfelé szakasztott tutajunkat, ka
marai erdősz t. C s e g e z i  S á m u e l  úr. A’ fő
ispán ú r ,  Pápai úr és mások , szárazon indultak 
le Offenbáoya fe lé , én pedig kormányzóinkkal 
vízen, és mintegy T r i t o n , erdei kürtömmel 
diadalt fújtam , szerencsés szabadulásunk öröm
jeléül. A’ város végénéli, fafogó gerebje vagy 
vízkapú fogai, mig fel vonattak , hogy B i r s z t á n



pallója alatt, átevezhessék;, füstölő szénlők sze- 
recsen fekete szénégetők, , és fakazalok előtt, si~, 
ettünk a’ kohók megnézésére j mellyeknek> kat
lanjait szerencsétlenségünkre, éppen most ú jitga- 
ták és így füstös faiaknál ’s fúvóknál egyebetnem 
láthattunk. OíFeubányán, nem, mulattunk sokáig, 
mert nem vala utazásunk .tárgya, de ennek le
írását, méltán várhatja a ’ hazai közönség, a’ ben
ne hivataloskodó magyar tiszt uraktól. D. q. öt 
óra vala , midőn városon a ló l , ismét tutajra szál-, 
lőttünk, ’s ettől nem messze, egy ollyan híd a -  
latt haladtunk keresztül, melly félelmesebb, a ’ 
törökök menyországába vetető.,,A 1 - s i  r  á t“ ne
vű hajszálból! hídnál, mellyről csak kárhozandók 
hullanak pokolba a l á , de erről idvezülendők is 
le hullhatnak haíhonba, ha omló félben álló bár
kái t ,  és életunt gerendáit meg nem ú jít ják :? ! —, 
OíFenbányán a ló l,  £ r e z e s t e t *  és S z á r t ö s t  
hagytuk e l ,  és ezen a ló l, őskövekből képelödött 
magas partok a la tt , csak ege t ,  vizet, ’s követ 
lá tva, eveztünk alábbj kevés idő múltával, felet
tünk kelepelő hangok vonták magukra figyel
m ünket, mellyeket topánfalvi kádárok lóháton 
zörgő edényei okoztak, kik; a ’ baloldali kőszik
lákon le ’s fel hajlongó ösvényen útaztak Torda- 
felé; szép vala nézni ezeknek különböző helyhe- 
zeteket váltó sorát, és havasi egyszerű köntösei
k e t ,  mellyek a’ hely képéhez illők valának.

Noha vizünk,, eddigi útazásunk alatt, .több 
beléjök omló patakok által már olly erőre, ka
pott v o lt , hogy tutajunk fenekét kövek sehol sem 
karczolták, B i r s z t á n  még is ki akara kötni, 
sokat jelentőleg értésünkre adván , hogy nem 
messze, Iá z s i b o n ,  (a’ szorulatnál), ollyan kő
szálak állanak útunkban, mellyek között, még 
nappal is mesterség keresztül haladni; mert már 
este va la ;  de m i, ángol mátroszi vasfejüséggel,
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F e i s  6 S z  o 1 cs  v,á t elérni szándékoztunk tÖ-i. 
r i k , szakád, űsziühkj ú'ém üszunkT— K o m p á s z t  
é l  é ! kiáltám Pápai urnák, ki az árbüczon függő 
kulacsot le ragadván"B  i r s z t á r t nak nyil jtá , ki 
is ; míg a l  kufacsYéiibke ég fe lé .á l lo tt ; valamélly 
szerencsés csillag^atbölv -iígy kinézté áz utat, hogy- 
á’^SzOrűlát kövei kozott ;blly szerencsésen áteve - 7 
ze t t , mint egy okos delfin. ÖrÖníIpvést akart ten
ni, Pápa i’úr vészbőli; kiszábadúTásunkért, és bosz- 
szankadva csörszögette■vizes sefpöiíyőii puskáját; 
melly ‘tüzet fogniJnem;ákart‘V azdnbán recs ! is-' 
met meg ismét recs ! tutajunk egy átkozott kő
padon felakad. „Partra ; 'p artra“ köz kiáltás lön ; ’ 
a,'főispán úr kiugbik , ’ e'nj kényesebb mérőeszkö- 
zéimet ’s könyves tarisznyámat nyakamra akaszt
ván' után gázólok , Pápái tutajon- 'márad a’ legény
séggel , bútorainkat kiszedendő. Bírsz tán Ilia vé
leményé szerént*,“áv púska el nem siilhetése, ese
tünknek é lő je le '  vala (-helyes, helyes és éljen !)

Főispánommal, sötétben baladtunk felső Szolcs- 
va felé, de útközben,- eszembe ötlődék, hogy a* 
bájdankór kalandorai bűbájos sipjoknak sokszor 
vélték hasznát illy  nemű környületékben, meg- 
fúvám hát én is erdéi kürtömöt; és im é ! az egész 
szolcsvai amplissimus fflagistratus , az Öreg és kis— 
bíró' vezérlete a latt , élénkbe jőve és introducalá 
a’ faluba; kevés idő múltával szárazra tévé lá
bait Pápai úr is , és szállásunkon rnegjelenék, hol 
járási szolgabiró t. L á z á r  A n t a l  úr pisztrán
gom vacsorával yéndégle meg minket! Kinyngod- 
tuk magunkat egy csűrben, hol másnap délig 
sem ébredtünk volna fe l, ha egy éles torkú kakas, 
űntalan nem kiáltozta volna a ’ jó reggelt fejünk 
felett.— '

(F o ly ta tá s a  következ ik .)


